
A2.3.2 Den Zweck ausdrücken mit „damit" und „um … zu" 
Wyrażanie celu za pomocą „damit” i „um … zu”

 

Za pomocą wyrażeń „damit" i „um ... zu" łączy się zdania, aby wyrazić cel lub
zamiar.

1. Oba odpowiadają na pytania „Dlaczego? / Po co?”.
2. „Um...zu" jest nieco bardziej formalne lub częściej używane w piśmie.

Konjunktion (
Spójnik)

Formel (Wzór) Beispiel (Przykład)

damit (żeby / aby)
damit + Subjekt +
(Adjektiv) + Verb

Ich buche ein Hostel, damit wir günstig übernachten.
(Rezerwuję hostel, żebyśmy tanio nocowali.)

um ... zu (żeby /
aby)

um + Adjektiv + zu +
Verb

Ich reserviere ein Doppelzimmer, um bequem zu schlafen.
(Rezerwuję pokój dwuosobowy, żeby wygodnie spać.)

1. Przetłumacz i wybierz poprawną odpowiedź 

1. Ich buche ein Hostel, ________________ wir günstig übernachten.
a.   um  b.   damit  c.   dass  d.   damit zu

2. Ich rufe im Reisebüro an, ________________ die Buchung zu bestätigen.
a.   für  b.   zu  c.   um  d.   damit

3. Wir nehmen Halbpension, damit die Kinder abends etwas Warmes ________________.
a.   essen zu  b.   zu essen  c.   isst  d.   essen können

4. Ich buche ein Apartment, ________________ in der Nähe vom Büro zu sein.
a.   damit zu  b.   um  c.   damit  d.   um dass

1. damit 2. um 3. essen können 4. um

2. Wybierz gramatycznie poprawne zdanie z „damit” lub „um … zu”. 

1.  Ich buche ein Einzelzimmer, um Ruhe zu haben.
 Ich buche ein Einzelzimmer, um wir Ruhe haben.
 Ich buche ein Einzelzimmer, damit Ruhe zu haben.

2.  Ich rufe im Hotel an, um das Frühstück zu buchen.
 Ich rufe im Hotel an, um dass ich das Frühstück buche.
 Ich rufe im Hotel an, damit ich das Frühstück zu buchen.

1. Ich buche ein Einzelzimmer, um Ruhe zu haben. 2. Ich rufe im Hotel an, um das Frühstück zu buchen.

3. Przepisz zwroty 

1. (damit) Ich mache einen Termin beim Bürgeramt. Ich bekomme eine Meldebescheinigung.
______________________________________________________________________________________________________________
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(Umawiam termin w urzędzie meldunkowym, damit otrzymać zaświadczenie o zameldowaniu.)
2. (damit) Wir kaufen eine Monatskarte. Wir fahren jeden Tag günstiger zur Arbeit.

______________________________________________________________________________________________________________
(Kupujemy bilet miesięczny, damit codziennie jeździć taniej do pracy.)

3. (um ... zu) Ich stelle den Wecker. Ich stehe morgen früh auf.
______________________________________________________________________________________________________________
(Nastawiam budzik, um jutro wcześnie wstać.)

4. (um ... zu) Sie macht einen Deutschkurs. Sie kann im Büro besser telefonieren.
______________________________________________________________________________________________________________
(Robi kurs niemieckiego, um móc lepiej telefonować w biurze.)

4. Sprich mit deinem Partner und trefft zusammen eine Buchungsentscheidung mit
Begründung. 

Situation

Du planst eine Dienstreise nach Berlin und brauchst eine passende Unterkunft.

Diskutieren

Welche Unterkunft ist für die Dienstreise am besten geeignet und warum?

Was buchst du (Doppelzimmer, Halbpension oder Vollpension) und wozu?','Welche Informationen
möchtest du vom Reisebüro bestätigen, damit alles sicher ist?','Wie organisierst du das
Übernachten, damit ihr günstig und ruhig schlafen könnt?'

Nützliche Wörter und Redewendungen

Ich buche ein Apartment, damit ich mehr Ruhe habe.

Ich nehme ein Doppelzimmer, um besser zu schlafen.

Wir buchen Halbpension, damit wir abends nicht lange nach Restaurants suchen müssen.

Im Gespräch verwenden

damit + Nebensatz (Verb am Ende)

um ... zu + Infinitiv
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